
CON
TODA
SEGURIDAD
WITH COMPLETE CONFIDENCE
EN TOUTE SÉCURITÉ
MIT GARANTIERTER SICHERHEIT



Seguridad, garantía, fuerza, resistencia son 
palabras que definen idóneamente nuestros 
productos, pero bien podrían ser aplicadas 
a la perfección a nuestra empresa, a su 
trayectoria, a una manera de ser y hacer.

Resistencia como sinónimo de experien-
cia, de una larga vida, de cerca de 50 años 
trabajando en este sector.

Fuerza para saber estar firmemente asenta-
dos en la calidad irrenunciable que atesora 
nuestra marca y para afrontar el reto del 
futuro con ilusión renovada.

Seguridad en nuestra capacidad para 
fabricar productos duraderos, flexibles, 
uniformes en su calidad. Seguros de una 
capacidad que se inicia en saber cómo 
hacerlo, y ello es cuestión de conocimien-
tos, de contar con las mejores materias 
primas y aplicarles nuestras formulaciones 
junto a un proceso productivo altamente 
desarrollado.

Garantía avalada por el compromiso de 
aplicar las estrictas normativas de calidad 
recogidas en la norma ISO 9001.
La investigación, el desarrollo, el cono-
cimiento del mercado, el servicio más 
eficaz, la capacidad de crear productos 
altamente competitivos, la estabilidad em-
presarial, dan siempre sus frutos. El mejor 
de ellos: el reconocimiento de nuestros 
clientes hacia nuestra empresa y nuestras 
botas industriales.

DISEÑO
DESIGN / DESSIN / DESIGN

FLEXIBILIDAD
FLEXIBILITY / FEXIBILITÉ / FLEXIBILITÄT

RESISTENCIA
RESISTANCE / RÉSISTANCE / WIDERSTAND

CALIDAD
QUALITY / QUALITÉ / QUALITÄT



Safety, guarantee, strength, resistance are words 
that define suitably our products, but they would 
well be applied to our company, to its tradition, a 
way to be and to do. 

Resistance like synonymous of experience, a long 
tradition, almost 50 years working in this sector. 

Strength and might to know how to be firmly held 
in the quality as a must that hoards our mark and 
to confront the challenge of future with renewed 
illusion. 

Safety, in our capacity to make lasting products, 
flexible, regular in its high quality. Certain of a 
capacity that initiates in knowing how to do it and 
that is question of knowledge using the best raw 
materials and to apply them our own formulations 
within a productive process highly developed. 

Guarantee backed by the commitment to apply 
strict norms of quality gathered in the norm of 
quality ISO 9001. 

Investigation, development, knowledge of market, 
the most effective service, the capacity in creat-
ing highly competitive products, the enterprise 
stability produce always  good results. The best 
of them, the recognition of our clients towards 
our industrial company and our work and safety 
boots.

Sûreté, garantie, force, résistance sont les paroles 
propes a définir convenablement nos produits, 
mais elles bien pouiraient être appliquées à notre 
compagnie, à sa tradition, une manière d’être et 
faire. 

La résistance comme synonyme de l’expérience, 
une longue tradition, travaillant dans ce secteur 
presque 50 ans. 

La force et la vigueur pour savoir être fermement 
établis sûr la qualité qui soutient notre marque et 
pour relever le défi du futur avec une illusion toute 
neuve. 

Sûreté, dans notre capacité de faire les produits 
durables, flexible. régulier de sa haute qualité 
utilisant les meilleures matières premières et nos 
propres formulations dans un processus productif 
fortement développé. 

Garantie  soutenue par l’engagement a appliquer 
des strictes normatives de qualité recueillies dans 
la norme ISO 9001. 

Recherche, développement, la connaissance du 
marché, le service le plus efficace, la capacité 
en créant les produits fortement concurrentiels, 
la stabilité d’entreprise toutjours fructifient. Le 
meilleur d’eux, la reconnaissance de nos clients 
vers notre compagnie industrielle et nos bottes de 
travail et de sûreté.

Sicherheit, Garantie, Stärke, Widerstand sind 
Wörter, die passend unsere Produkte definieren, 
aber sie würden werden zugetroffen an unserer 
Firma hervorquellen, zu seiner Tradition eine 
Weise zu sein und zu tun. 

Widerstand mögen synonym von der Erfahrung, 
eine lange Tradition, fast 50 Jahre, die in diesem 
Sektor arbeiten. 

Die Stärke und Macht, zum zu können in der 
Qualität als a fest gehalten werden müssen, 
das unsere Markierung hortet und der Heraus-
forderung von Zukunft mit erneuerter Illusion zu 
konfrontieren. 

Sicherheit, in unserer Kapazität, dauerhafte 
Produkte zu bilden, flexibel. regelmäßig in seiner 
hohen Qualität. Sicher einer Kapazität, der ein-
leitet, wenn, zu wissend wie, tun Sie es und das 
Frage des Wissens mit den besten Rohstoffen 
und sie anzuwenden unsere eigenen Formulierun-
gen innerhalb eines produktiven Prozeßhochent-
wickelten ist. 

Garantie zog durch die Verpflichtung zurück, um 
die strengen Normen der Qualität anzuwenden 
erfaßt in der Norm von Qualitäts-ISO 9001. 

Untersuchung, Entwicklung, Wissen des Marktes, 
der wirkungsvollste Service, die Kapazität, wenn 
in hohem Grade konkurrierende Produkte
hergestellt werden, die guten Resultate des 
Unternehmenstabilität Erzeugnisses immer. 
Das beste von ihnen, die Anerkennung un-
serer Klienten in Richtung in Richtung unserem 
Industrieunternehmen und zu unseren Arbeit und 
Sicherheit Aufladungen.



ALIMENTACIÓN
GAMA BLANCA

Los productos de MAVINSA tienen una 
serie de cualidades que les definen y dife- 
rencian: comodidad, flexibilidad, ligereza, 
duración, suela antirresbalamiento,
así como demostrada resistencia a grasas 
animales, aceites, agentes químicos e 
hidrocarburos, tanto en suela como en 
caña.

FEEDING WHITE RANGE 
GAMME BLANCHE D’ALIMENTATION 
EINZIEHENDE WEISSE STRECKE

MODELO 113

MODELO 203

MODELO 704

MODELO 103

MODELO 109

FOCA BLANCA MEDIA

SEGUR BLANCO ANTIGRASA PUNTERA

IGLU TÉRMICA BLANCA PUNTERA

FOCA BLANCA ALTA

RAIN BLANCO ANTIGRASA

36 - 48

36 - 48

36 - 47

37 - 48

37 - 47

MAVINSA products have several qualities that 
define and differentiate them from others: 
comfort, flexibility; lightness, duration, antislip 
sole, as well as demonstrated animal resistance 
to grease, oils, Chemical agents and hydrocar-
bons, as much in sole as in upper.

Les produits de MAVINSA ont plusieurs qualités 
qui les définissent et différencient des autres: 
confort, flexibilité, légereté, durée, semelfe 
antiglissante, aussi bien que la résistance 
démontrée a la graisse animale, huiles, agents 
chimiques et hydrocarbures, autant a la semelfe 
que a le haut. 

Die Produkte von MAVINSA haben eine Reihe 
von Qualitäten die sich von Anderen definieren 
und unterscheiden: Bequemlichkeit, Anpas-
sungsfähigkeit, Leichtigkeit, Dauerbeständigkeit, 
gleitsichere Sohle, sowie auch nachgewiesene 
Widerstandsfähigkeit gegen Tierfette, Öle, 
chemische Produkten und Kohlenwasserstoffe, 
sowie in der Sohle als auch am Schaft.

Diseñadas espe-
cialmente para 
entornos con altos 
requerimientos 
de calidad e higiene
Designed specially for surroundings 
with high requirements of quality and 
hygiene 

ConÇus particulierement pour des 
environnements avec des requetes 
élevées de qualité et d’hygiene. 

BESONDERS Entworfen für eine 
Umgebung mit besonders hoher 
Anforderung



MODELO 723

MODELO 422

MODELO 822

MODELO 208 MODELO 108

MODELO 423 MODELO 831

MODELO 801/811

ESCARCHA

BLOODLESS

ESCARPÍN NEOPRENO

SEGUR BLANCA VERDE PUNTERA RAIN BLANCA VERDE

ZUECO SEGUR BLANCO VADEADOR TRANSPIRABLE

FORRO BORREGUILLO EXTRAÍBLE

36 - 47

36 - 48

XS - S - M - L - XL

36 - 48 37 - 47

36 - 48

ALTO - MEDIO / 37 - 48



CONSTRUCCIÓN
E INDUSTRIA
CONSTRUCTION AND INDUSTRY
CONSTRUCTION ET INDUSTRIE
AUFBAU UND INDUSTRIE

MODELO 224

MODELO 159

MODELO 106

MODELO 169

SEGUR CARBÓN

PESCADOR PVC OLIVA P+P

RAIN NEGRO ALTA

VADEADOR PVC P+P

36 - 48

36 - 48

37 - 47

Botas de trabajo y seguridad MAVINSA 
muy cómodas y ligeras, con nuestra 
calidad de siempre y un servicio rápido. 
Prestaciones específicas para cada uso: 
resistencia a ácidos e hidrocarburos, alta 
flexibilidad y gran duración.

Work and security boots MAVINSA are very light 
and comfortable, with our, quality of always and 
a fast service. Specificaly designed foreach use: 
Chemical: and hydrocarbons resistance, high 
flexibility and great duration. 

Les bottes MAVINSA de travail et de sécurité 
sont tres légeres et confortables avec notre 
qualité habituelle et un service rapide. Spéci-
fiquement conçues pour chaque usage: résis-
tance Chimique et d’hydrocarbures, flexibilité 
élevée et grande durée. 

Arbeits- und Sicherheitsstiefel von MAVINSA 
sind sehr bequem und leicht, mit unserer 
gleichbleibenden Qualität und einen schnel-
len Service. Spezifische Leistungen für jeden 
Gebrauch:Widerstand gegen Säuren und 
Kohlenwasserstoff, hohe Anpassungsfähigkeit 
und lange Dauerbeständigkeit.



MODELO 217

MODELO 708

MODELO 112

MODELO 214 MODELO 821

MODELO 721 MODELO 722

MODELO 102

SEGUR OLIVA

OLYMPOS

FOCA CARAMELO MEDIA CAÑA

SEGUR NEGRA MONTAJE “XEFE”

PRADO SEGUR PRADO SEGUR AMARILLO

FOCA CARAMELO ALTA

36 - 48

39 - 46

36 - 48

38 - 48

36 - 47 36 - 47

37 - 48

CONSULTA 
NUESTROS 
COMPLEMENTOS

SEE OUR ACCESORIES 
Voir nos Accessoires

EHEN SIE UNSERE Zubehör 



PESCA, AGRICULTURA 
Y TIEMPO LIBRE

Artículos cómodos y ligeros para usos 
generales (pesca, agricultura, tiempo libre). 
Como siempre, con un servicio rápido y 
eficaz. MAVINSA se ajusta en cada pedido, 
en forma y plazo, al compromiso adquirido 
con nuestros clientes.

Articles light and comfortables for general uses 
(fishing, agriculture, free time). Like always, with 
an effective and fast service. MAVINSA adjusts 
each order in form and term, to the commitment 
acquired with our clients. 

Légers et confortables articles pour des usages 
généraux (peche, agriculture,loisir). Comme 
d’habitude, avec un service efficace et rapide. 
MAVINSA  respecte á chaque commande les 
engagements acquis avec nos clients en ce que 
conceme á la forme et delai de livraisión. 

Bequeme und leichte Artikel für den allgemeinen 
Gebrauch Angelsport, Landwirtschaft, Freizeit). 
Wie immer, mit einem schnellen und leistungs-
fähigen Service. MAVINSA passt sich bei jeder 
Bestellung, in Form und Frist und in der gewün-
schten Verbindlichkeit seinen Kunden an. 

AGRICULTURE, FISHING & FREE TIME
AGRICULTURE, PÊCHER ET LOISIR
LANDWIRTSCHAFT, FISCHEN UND FREIE ZEIT

MODELO 117

MODELO 114

MODELO 110

MODELO 107

MODELO 104

MODELO 100

FOCA OLIVA MEDIA CAÑA

FOCA NEGRO MEDIA

FOCA VERDE MEDIA

FOCA OLIVA ALTA

FOCA NEGRO ALTA

FOCA VERDE ALTA

36 - 48

36 - 48

36 - 48

37 - 48

37 - 48

37 - 48



MODELO 124

MODELO 414

MODELO 720

MODELO 174 MODELO 404

MODELO 147 MODELO 157

AROSA NEGRO

ZUECO FOCA NEGRO

PRADO VERDE

DIANA NEGRO CHANCLO NEGRO

riego oliva PESCADOR OLIVA

36 - 42

36 - 48

36 - 47

36 - 41 34 - 47

37 - 48 36 - 48



POLIURETANO

El poliuretano es un material espumoso 
que consta de millones de minúsculas 
burbujas de aire, lo que le hace ser un ma-
terial aislante excelente a la vez que ligero, 
resistente y duradero. Es resistente a 
lubricantes orgánicos e industriales, hidro-
carburos, productos químicos moderados, 
así como grasas y aceites. Las botas de 
PU proporcionan calor en invierno y evitan 
la transpiración intensa en verano. A ello 
se suma su flexibilidad que proporciona 
una comodidad incluso a temperaturas de 
-30, -40 ºC. Todo ello facilita notablemente 
su limpieza siendo necesarios únicamente 
agua y jabón.

POLYURETHANE,
POLYURÉTHANE,
POLYURETHAN

MODELO 722

MODELO 723

PRADO SEGUR AMARILLA

ESCARCHA BLANCA

36 - 47

36 - 47

MODELO 721

PRADO SEGUR
36 - 47

MODELO 720

PRADO VERDE
36 - 47

Polyurethane is a foam material with millions of 
tiny air bubbles, which makes it an excellent in-
sulating material while light, strong and durable. 
It is resistant to organic and industrial lubricants, 
oil, moderate chemicals, fats and oils. PU boots 
provide warmth in winter and avoid heavy per-
spiration in summer. Then there is the flexibility 
it provides comfort even at temperatures of -30, 
-40 º C. This greatly facilitates cleaning being 
necessary only soap and water.

Le polyuréthane est un matériau en mousse 
faite de millions de minuscules bulles d’air, ce 
qui rend un excellent isolant tout léger, solide et 
durable. Il est résistant aux lubrifiants orga-
niques et industriels, pétrole, produits chimiques 
modérées, les graisses et les huiles. Bottes en 
PU fournir de la chaleur en hiver et éviter une 
transpiration abondante en été. Ensuite, il est 
la flexibilité qu’il offre un confort même à des 
températures de -30, -40 º C. Cela facilite gran-
dement le nettoyage soit nécessaire de savon 
et d’eau.

Polyurethan ist ein Schaumstoff aus Mil-
lionen winziger Luftbläschen, das es einen 
hervorragenden isolierenden Material macht 
aus, während Licht, stark und haltbar. Es ist 
beständig gegen organische und industrielle 
Schmiermittel, Öl, moderate Chemikalien, Fette 
und Öle. PU-Stiefel sorgen für Wärme im Winter 
und vermeiden Sie starkes Schwitzen im Som-
mer. Dann gibt es die Flexibilität, die es bietet 
Komfort auch bei Temperaturen von -30, -40 
ºC. Dies erleichtert Reinigung notwendig ist nur 
Wasser und Seife. 



MODELO 704 MODELO 705 MODELO 706

IGLÚ TÉRMICA BLANCA IGLÚ TÉRMICA NARANJA IGLÚ TÉRMICA VERDE
36 - 47 36 - 47 36 - 47



MODELO 831

VADEADOR TRANSPIRABLE

WADERS
CRUISSARDES
WATHOSEN

En MAVINSA le damos la oportunidad de 
confeccionar su propio vadeador en fun-
ción de sus necesidades, eligiendo entre 
distintos tejidos y modelos de botas. 

VADEADOR PVC
Económico y resistente 

VADEADOR NEOPRENO
aislamiento térmico y elasticidad

VADEADOR TRANSPIRABLE
ligereza y confort.

MAVINSA gives you the opportunity to 
build your own waders depending on your 
needs, choosing from different tissues and 
models of boots.  

PVC WADERS
Economic and resistant 

NEOPRENE WADERS
Thermal insulation

TRANSPIRABLE WADERS
Lightweight & comfirt

MAVINSA vous donne la possibilité de 
construire votre propre cuissardes en 
fonction de vos besoins, en choisissant 
parmi les différents tissus et des modèles 
de bottes.

CUISSARDES EN PVC
Économique et résistant

CUISSARDES EN NÉOPRÈNO
Iisolation thermique et elastiques

CUISSARDES EN TRANSPIRABLE
Confort et légèreté

MAVINSA gibt Ihnen die Möglichkeit, Ihre 
eigenen Watvögel je nach Ihren Bedürfnis-
sen zu bauen, die Wahl aus verschiedenen 
Geweben und Modelle von Stiefeln.

PVC WATHOSEN
Wirtschafts-und widerstandsfähig

NEOPREN WATHOSEN
Wärmedämmung unad elastische

ATMUNGSAKTIVE WATHOSEN
Leichtigkeit und Komfort

VADEADORES



MODELO 169/167 MODELO 830 MODELO 150

VADEADOR PVC VADEADOR NEOPRENO PESCADOR NEOPRENO



COMPLEMENTOS
Y REFLECTANTES

MAVINSA le ofrece diversos complemen-
tos adaptables a toda su gama de produc-
ciones que satisfarán sus exigencias de 
confort térmico e higiénico.

MAVINSA offers various accessories adaptable 
to the full range of productions that will meet 
your requirements for comfort and thermal.

MAVINSA propose divers accessoires adapt-
ables à toute la gamme des productions qui 
répondent à vos exigences de confort et 
chaleur.

MAVINSA bietet verschiedenes Zubehör an-
passbar an die gesamte Bandbreite der Produk-
tionen, die Ihre Anforderungen an Komfort und 
Hitzeschutz .

COMPLEMENTS & REFLECTING TRIMS
COMPLEMENTS ET REFLÉCHISSANT BANDEAUX
ERGÄNZUNGEN UND REFLECTIERENDES

MODELO 822

MODELO 801

MODELO 804 MODELO 803

ESCARPÍN NEOPRENO

FORRO BORREGUILLO EXTRAÍBLE

REFLECTANTE SEGUR REFLECTANTE FOCA

XS - S - M - L - XL

ALTO - MEDIO / 37 - 48

36 - 48 36 - 48

MÁS INFORMACIÓN 
EN NUESTRA WEB
WWW.MAVINSA.ES

MORE INFO IN OUR WEB
WWW.MAVINSA.ES

PLUS D’INFO DANS NOTRE WEB
WWW.MAVINSA.ES

MEHR INFO IN UNSERE  WEB
WWW.MAVINSA.ES



PERSONALIZA TUS BOTAS

CUSTOMIZA TUS BOTAS

MAVINSA pone a su disposicion la posibili-
dad de personalizar nuestros modelos con 
su logo o requerimientos específicos, y  la 
fabricación de modelos exclusivos para 
grandes clientes.

MAVINSA makes available to customize our 
models with your logo, colors or specific 
requirements, as well as the manufacture of 
exclusive models.

MAVINSA met à disposition la possibilité de 
personnaliser nos modèles avec votre logo, des 
couleurs ou des exigences spécifiques, ainsi 
que la fabrication de modèles exclusifs.

MAVINSA zur Verfügung stellt, die Möglichkeit, 
unsere Modelle mit Ihrem Logo, Farben oder 
spezielle Anforderungen, sowie die Herstellung 
von exklusiven Modellen anzupassen.

SERIGRAFÍA

TRANSFER

GRABADO
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